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 Код: JGE 
 Принят: 5/05/05 
 Пересмотрено: 8/04/11, 11/12/15 
 Первоначальный код(ы): JGE 
 
 Исключения** 
 
 
Директор школы, после рассмотрения имеющейся информации, может рекомендовать Управляющему 
округом исключение учащегося из школы.  Исключение из школы не может превышать срока одного 
календарного года (365 дней с первого дня исключения).  
 
Ни один учащийся не может быть исключен из школы без права на слушание его дела, если только родитель 
учащегося (или учащийся в возрасте 18 лет) в письменной форме или неявкой на запланированное 
слушание, отказывается от права на разбирательство. Отказ от права на разбирательство означает 
соглашение с законными выводами должностного лица, руководящего устным разбирательством и отказ от 
апелляции решения должностного лица, руководящим устным разбирательством.  
 
В случаях, когда проведение слушания по исключению диктуется правилами и уставными нормами округа и 
не отклонено родителями, требуется нижеследующая процедура проведения слушания: 
 
1. В срок до пяти рабочих дней до запланированного слушания дела, родителям учащегося будет лично 

или по почте выслано уведомление.  
 
Уведомление должно включать: 

 
a. Конкретное обвинение или обвинения; 
b. Поведение, описывающее предполагаемое нарушение, включая доказательства нарушения и 

причину исключения; 
c. Рекомендация по исключению; 
d. Право учащегося на слушание дела; 
e. Место и время слушания дела; а также 
f. Право на наличие представителя. 

 
2. Совет Директоров передает полномочия о принятии решения на исключение Управляющему округом 

или назначенному им лицу, которое будет также выступать в качестве должностного лица, 
руководящего слушанием, и будет проводить слушание дела.  Руководитель слушания не будет 
ассоциироваться с первоначальными действиями администратора здания.  Слушание будет проведено 
в течение 10 школьных дней со дня рекомендации по исключению, если только родитель не попросит 
округ о продлении срока.  
 

3. Слушания по исключению будут проводиться при закрытых дверях; 
 
4.      Если у родителя или учащегося возникнут трудности в понимании английского языка или другие 

нужды в общении, руководитель слушания обеспечит переводчика или другую необходимую помощь; 
 

5. Учащемуся в ходе слушания должно разрешаться иметь представителя для совета и представления 
аргументов.  Представителем может быть родитель, адвокат или другой взрослый советник.  Также на 
заседании может присутствовать юрист округа.  

 
 
 

            1Лицо, вручающее уведомление, потребует ответ на уведомление (OAR 581-021-0070) 
            1Когда «заверенное письмо попадает в руки родителя учащегося, временно отстраненного от занятий, уведомление будет отправлено по почте  
             по крайней мере за пять дней до слушания» (OAR 581-021-0070) 
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6. Учащемуся должно разрешаться присутствовать и слышать представленные округом основания для 
исключения. 

 
7. Учащемуся должно быть предоставлено право на его/ее трактовку событий, приведших к 

рекомендации на исключение в ходе и представить оправдывающие его доказательства путем 
показаний, сочинений или других вещественных доказательств.  

 
 

8. Руководитель слушания определит наличие фактов каждого доказательства, представленного на 
слушании. Доказательства могут включать относящиеся к делу архивные записи учащегося.  
 

9.       Руководитель слушания будет документировать факты, установленные в процессе разбирательства, 
решение по рекомендации и доказательство того, совершил ли учащийся предполагаемое нарушение 
или нет. Эти данные будут содержать рекомендуемое решение руководителя слушания о 
дисциплинарном действии, если такое имеется, включая срок исключения. Эти данные будут 
предоставлены родителю учащегося или учащемуся в возрасте 18 лет или старше. Если принято 
решение об исключении, эти данные в идентичном виде будут переданы Совету Директоров.  

 
10. Руководитель слушания или учащийся может записывать слушание. 
 
11. Строгие правила показаний не будут применяться к разбирательству. Руководитель слушания 

осуществляет контроль над слушанием, в том числе, когда и в каком виде должны быть 
предоставлены доказательства. Спросите OSBA о строгих правилах показаний.  

 
12.     Решение руководителя слушания является окончательным на момент объявления о принятии решения.  
 

 
13. Совет Директоров рассмотрит принятое руководителем слушания решение об исключении на 

очередном заседании, если только родитель учащегося не попросит отложить рассмотрение дела до 
следующего совещания.  Решение будет пересмотрено Советом, даже если родитель ученика не 
придет на заседание. 
 

14. Рассмотрение решения является необходимым для ведения надлежащего процесса правовой 
процедуры.  Совет Директоров будет опираться на факты и заключения, рассмотренные на слушании 
по исключению, но не будет принимать во внимание никакие новые доказательства. В то время, как 
Совет Директоров будет рассматривать принятие решения, у родителя учащегося будет иметься 
возможность высказаться и задать вопросы. Совет может подтвердить, изменить или отменить 
решение, принятое руководителем слушания.  Родитель учащегося будет уведомлен о решении Совета 
в письменном виде в течение пяти дней с момента рассмотрения дела; 

 
15.      Рассмотрение слушания Советом Директоров будет проводиться на закрытом заседании, если только 

учащийся или  родитель учащегося не потребуют публичного слушания.  Если заседание Совета 
Директоров будет закрытым или слушание дела будет конфиденциальным, то нижеследующая 
информация не будет разглашаться: 
 
а. Имя и фамилия несовершеннолетнего учащегося; 
b. Рассматриваемые вопросы, включая конфидециальные медицинские сведения учащегося и его/ее 
образовательную программу;  
c. Обсуждения; и 
d. Голосование членов Совета Директоров, которое могло проводиться на закрытом заседании при 
рассмотрении вопроса об исключении.  

 
До исключения учащегося, округ должен предложить альтернативное учебное заведение или обучение в 
сочетании с консультативными услугами учащемуся, который подлежит исключению из школы, кроме 
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нарушений правил округа по категории Оружие. Округ должен документально оповестить  родителей 
учащегося о предложенных альтернативных программах.  
 
КОНЕЦ ПРАВИЛ 
  
 
Ссылки на правовые нормы: 
 
ORS 192.660 
ORS 332.061 
ORS 336.615 - 336.665 
ORS 339.115 

ORS 339.240 
ORS 339.250 
ORS 339.260 
OAR 581-021-0050 

OAR 581-021-0070 
OAR 581-021-0071 
 

  
 
 
Перекрестные ссылки: 
 
JG – Дисциплина учащегося 
 
** В этом уставе слово «родители» включает законных опекунов или человека, исполняющего роль 
родителя. Статус законного опекуна определяется в уставе ORS 125.005 (4) и 125.300 - 125.325. Определение 
того, может ли какое-либо лицо выступать в качестве родителя, в целях установления места жительства, 
зависит от рассмотрения факторов, перечисленных в уставе ORS 419B.373. Определение в других целях 
зависит от оценки этих факторов и от выданной  доверенности на право представления интересов на 
основании устава ORS 109.056. Для учащихся специального образования под определением родитель 
попадает суррогатный родитель - взрослый учащийся, которому были переданы права, а также приемный 
родитель (foster parent), согласно уставу OAR 581-015-2000. 
 




